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ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ 001-017  

κατάθεση: Επιτροπή ∆ικαιωµάτων των Γυναικών και Ισότητας των Φύλων 

 

Σύσταση για τη δεύτερη ανάγνωση 

Astrid Lulling A7-0146/2010 

Ίση µεταχείριση ανδρών και γυναικών που ασκούν ανεξάρτητη δραστηριότητα 

 

Θέση του Συµβουλίου (17279/3/2009 – C7-0075/2010 – 2008/0192(COD)) 

 

 

 

_____________________________________________________________ 

 

Τροπολογία  1 

Θέση του Συµβουλίου 

Αιτιολογική σκέψη 4 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

(4) Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έχει 

ζητήσει επανειληµµένα από την Επιτροπή 

να αναθεωρήσει την οδηγία 86/613/ΕΟΚ, 

ιδίως να προωθήσει την προστασία της 

µητρότητας των αυτοαπασχολούµενων 

γυναικών και να βελτιώσει την κατάσταση 

των συζύγων των µη µισθωτών 

εργαζοµένων στη γεωργία. 

(4) Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έχει 

ζητήσει επανειληµµένα από την Επιτροπή 

να αναθεωρήσει την οδηγία 86/613/ΕΟΚ, 

ιδίως να προωθήσει την προστασία της 

µητρότητας των αυτοαπασχολούµενων 

γυναικών και να βελτιώσει την κατάσταση 

των συζύγων των µη µισθωτών 

εργαζοµένων. 

Αιτιολόγηση 

∆εν υπάρχει λόγος να περιοριστεί το πεδίο εφαρµογής αποκλειστικά στον τοµέα της γεωργίας. Η 

τροπολογία αυτή επαναφέρει το κεντρικό νόηµα της τροπολογίας 1 από την πρώτη ανάγνωση, 

που εγκρίθηκε στις 6 Μαΐου 2009. 
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Τροπολογία  2 

Θέση του Συµβουλίου 

Αιτιολογική σκέψη 4 α (νέα) 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

 (4α) Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έχει ήδη 
καθορίσει τη θέση του ως προς τα 
ζητήµατα αυτά µε το ψήφισµα της 21ης 
Φεβρουαρίου 1997 για την κατάσταση 
των συµµετεχουσών συζύγων των 
προσώπων που ασκούν ανεξάρτητη 
δραστηριότητα1. 

 ____________ 

 
1 EE C 85, 17.3.1997, σ. 186. 

Αιτιολόγηση 

Η τροπολογία αυτή επαναλαµβάνει κατ’ ουσίαν την τροπολογία 2 από την πρώτη ανάγνωση, που 

εγκρίθηκε στις 6 Μαΐου 2009.  

Τροπολογία  3 

Θέση του Συµβουλίου 

Αιτιολογική σκέψη 16 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

(16) Ενόψει της συνεισφοράς τους στις 

δραστηριότητες της οικογενειακής 

επιχείρησης, οι σύζυγοι ή, όταν και στο 

βαθµό που αυτοί αναγνωρίζονται από το 

εθνικό δίκαιο, οι σύντροφοι συµβίωσης 

των αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων 

που έχουν πρόσβαση σε σύστηµα 

κοινωνικής προστασίας, θα πρέπει επίσης 

να δικαιούνται να επωφεληθούν 

κοινωνικής προστασίας. Τα κράτη µέλη θα 

πρέπει να κληθούν να λάβουν τα αναγκαία 

µέτρα για να οργανώσουν αυτή την 

κοινωνική προστασία σύµφωνα µε το 

εθνικό δίκαιο. Ειδικότερα, εναπόκειται στα 

κράτη µέλη να αποφασίσουν κατά πόσον 

αυτή η κοινωνική προστασία θα πρέπει να 

εφαρµόζεται σε υποχρεωτική ή εθελοντική 

βάση. Τα κράτη µέλη µπορούν να 

προβλέπουν ότι αυτή η κοινωνική 

προστασία µπορεί να είναι ανάλογη της 

(16) Ενόψει της συνεισφοράς τους στις 

δραστηριότητες της οικογενειακής 

επιχείρησης, οι σύζυγοι ή, όταν και στο 

βαθµό που αυτοί αναγνωρίζονται από το 

εθνικό δίκαιο, οι σύντροφοι συµβίωσης 

των αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων 

που έχουν πρόσβαση σε σύστηµα 

κοινωνικής προστασίας, θα πρέπει επίσης 

να δικαιούνται να επωφεληθούν 

κοινωνικής προστασίας. Τα κράτη µέλη θα 

πρέπει να κληθούν να λάβουν τα αναγκαία 

µέτρα για να οργανώσουν αυτή την 

κοινωνική προστασία σύµφωνα µε το 

εθνικό δίκαιο. Ειδικότερα, εναπόκειται στα 

κράτη µέλη να αποφασίσουν κατά πόσον 

αυτή η κοινωνική προστασία θα πρέπει να 

εφαρµόζεται σε υποχρεωτική ή εθελοντική 

βάση. Τα κράτη µέλη µπορούν να 

προβλέπουν ότι αυτή η κοινωνική 

προστασία µπορεί να είναι ανάλογη της 
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συµµετοχής στις δραστηριότητες του 

αυτοαπασχολούµενου εργαζοµένου και/ή 

του επιπέδου συνεισφοράς. Με την 
επιφύλαξη της παρούσας οδηγίας, τα 
κράτη µέλη µπορούν να διατηρούν 
εθνικές διατάξεις που θα περιορίζουν την 
πρόσβαση σε συγκεκριµένα συστήµατα 
κοινωνικής προστασίας ή σε 
συγκεκριµένο επίπεδο προστασίας, 
µεταξύ άλλων µε ειδικούς όρους 
χρηµατοδότησης, για ορισµένες οµάδες 
αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων ή 
επαγγελµατιών, υπό την προϋπόθεση ότι 
υφίσταται διαθέσιµη πρόσβαση σε γενικό 
καθεστώς. 

συµµετοχής στις δραστηριότητες του 

αυτοαπασχολούµενου εργαζοµένου και/ή 

του επιπέδου συνεισφοράς. 

Αιτιολόγηση 

Η τροπολογία αυτή αποσκοπεί στο να µη θεσπιστούν διατάξεις που θα επέτρεπαν τον περιορισµό 

της πρόσβασης στην κοινωνική προστασία.  

 

Τροπολογία  4 

Θέση του Συµβουλίου 

Αιτιολογική σκέψη 17 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

(17) Η οικονοµική και φυσική ευπάθεια 

των εγκύων αυτοαπασχολούµενων 

γυναικών και των εγκύων συζύγων και, 

όταν και στο βαθµό που αυτοί 

αναγνωρίζονται από το εθνικό δίκαιο, των 

συντρόφων συµβίωσης των 

αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων, 

καθιστά αναγκαίο να τους χορηγηθεί το 

δικαίωµα παροχών µητρότητας. Τα κράτη 

µέλη εξακολουθούν να είναι αρµόδια για 

τον καθορισµό των παροχών, µεταξύ 

άλλων για τον ορισµό του επιπέδου των 

εισφορών και όλων των ρυθµίσεων 

σχετικά µε τις παροχές και τις πληρωµές, 

µε την προϋπόθεση ότι συµµορφώνονται 

µε τις ελάχιστες προϋποθέσεις της 

παρούσας οδηγίας. Ειδικότερα, µπορούν 

να καθορίζουν ποια περίοδο πριν και/ή 

µετά τον τοκετό, χορηγείται το δικαίωµα 

παροχών µητρότητας. Περαιτέρω, η 
οικονοµική κατάσταση του προσώπου ή 

(17) Η οικονοµική και φυσική ευπάθεια 

των εγκύων αυτοαπασχολούµενων 

γυναικών και των εγκύων συζύγων και, 

όταν και στο βαθµό που αυτοί 

αναγνωρίζονται από το εθνικό δίκαιο, των 

συντρόφων συµβίωσης των 

αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων, 

καθιστά αναγκαίο να τους χορηγηθεί το 

δικαίωµα παροχών µητρότητας. Τα κράτη 

µέλη εξακολουθούν να είναι αρµόδια για 

τον καθορισµό των παροχών, µεταξύ 

άλλων για τον ορισµό του επιπέδου των 

εισφορών και όλων των ρυθµίσεων 

σχετικά µε τις παροχές και τις πληρωµές, 

µε την προϋπόθεση ότι συµµορφώνονται 

µε τις ελάχιστες προϋποθέσεις της 

παρούσας οδηγίας. Ειδικότερα, µπορούν 

να καθορίζουν ποια περίοδο πριν και/ή 

µετά τον τοκετό, χορηγείται το δικαίωµα 

παροχών µητρότητας. 
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της οικογένειας περί των οποίων 
πρόκειται, µπορεί να λαµβάνεται υπόψη 
όταν καθορίζονται οι συνεισφορές και/ή 
παροχές. 

Αιτιολόγηση 

Η τροπολογία αυτή αποσκοπεί στο να µη θεσπιστεί ένα υπέρµετρα ευρύ κριτήριο, όπως το 

κριτήριο της οικονοµικής κατάστασης του προσώπου ή της οικογένειας, το οποίο δεν 

χαρακτηρίζει τη νοµοθεσία του κοινωνικού τοµέα.  

 

Τροπολογία  5 

Θέση του Συµβουλίου 

Αιτιολογική σκέψη 17 α (νέα) 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

 (17α) Η διάρκεια της περιόδου κατά την 
οποία χορηγούνται παροχές µητρότητας  
στις αυτοαπασχολούµενες εργαζόµενες 
και τις συζύγους και, όταν αυτές 
αναγνωρίζονται από το εθνικό δίκαιο, 
στις συντρόφους συµβίωσης των 
αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων, είναι 
ίση µε τη διάρκεια της άδειας 
µητρότητας των εργαζοµένων που ισχύει 
σήµερα σε επίπεδο ΕΕ. Στην περίπτωση 
κατά την οποία η διάρκεια της άδειας 
µητρότητας που προβλέπεται για τις 
εργαζόµενες τροποποιηθεί σε επίπεδο ΕΕ, 
η Επιτροπή θα πρέπει να υποβάλει 
έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 
το Συµβούλιο, στην οποία θα αξιολογεί 
εάν η διάρκεια των παροχών µητρότητας 
για τις αυτοαπασχολούµενες εργαζόµενες 
και τις συζύγους και τις συντρόφους 
συµβίωσης στις οποίες αναφέρεται το 
άρθρο 2, θα πρέπει να τροποποιηθεί 
επίσης. 

Αιτιολόγηση 

Η τροπολογία αυτή επιδιώκει να λάβει υπόψη τις εξελίξεις στον τοµέα της προστασίας της 

µητρότητας για τις µισθωτές εργαζόµενες και να επιτρέψει την τροποποίηση της διάρκειας των 

παροχών µητρότητας που χορηγούνται στις αυτοαπασχολούµενες εργαζόµενες και τις συζύγους ή 

συντρόφους συµβίωσης, εάν η έκθεση της Επιτροπής για την αξιολόγηση της κατάστασης 

προτείνει τροποποίηση προς την κατεύθυνση αυτή. 
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Τροπολογία  6 

Θέση του Συµβουλίου 

Αιτιολογική σκέψη 18 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

(18) Προκειµένου να ληφθούν υπόψη οι 

ιδιαιτερότητες των δραστηριοτήτων των 

αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων, των 

αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων 

γυναικών και των γυναικών συζύγων ή, 

όταν και στο βαθµό που αυτοί 

αναγνωρίζονται από το εθνικό δίκαιο, των 

γυναικών συντρόφων συµβίωσης των 

αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων, θα 

πρέπει να δίδεται πρόσβαση, στο µέτρο 
του δυνατού, σε οιαδήποτε υπάρχουσες 
υπηρεσίες παροχής προσωρινής 

αντικατάστασης που καθιστά δυνατή τη 

διακοπή στις επαγγελµατικές 

δραστηριότητες που αφορούν εγκυµοσύνη 

ή µητρότητα ή σε οιαδήποτε υφιστάµενη 

εθνική κοινωνική υπηρεσία. Η πρόσβαση 

στις υπηρεσίες αυτές µπορεί να συνιστά 

εναλλακτική λύση ή µέρος του επιδόµατος 

µητρότητας. 

(18) Προκειµένου να ληφθούν υπόψη οι 

ιδιαιτερότητες των δραστηριοτήτων των 

αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων, των 

αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων 

γυναικών και των γυναικών συζύγων ή, 

όταν και στο βαθµό που αυτοί 

αναγνωρίζονται από το εθνικό δίκαιο, των 

γυναικών συντρόφων συµβίωσης των 

αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων, θα 

πρέπει να δίδεται πρόσβαση σε οιαδήποτε 

υπάρχουσα υπηρεσία παροχής προσωρινής 

αντικατάστασης που καθιστά δυνατή τη 

διακοπή στις επαγγελµατικές 

δραστηριότητες που αφορούν εγκυµοσύνη 

ή µητρότητα ή σε οιαδήποτε υφιστάµενη 

εθνική κοινωνική υπηρεσία. Η πρόσβαση 

στις υπηρεσίες αυτές µπορεί να συνιστά 

εναλλακτική λύση ή µέρος του επιδόµατος 

µητρότητας. 

Αιτιολόγηση 

Η πρόσβαση σε υπάρχουσες υπηρεσίες προσωρινής αντικατάστασης ή σε υφιστάµενες εθνικές 

κοινωνικές υπηρεσίες δεν πρέπει να περιορίζεται από ένα κριτήριο που δεν είναι σαφές ή εύκολα 

προσδιορίσιµο. 

 

Τροπολογία  7 

Θέση του Συµβουλίου 

Αιτιολογική σκέψη 19 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

(19) Η βελτίωση της 
αποτελεσµατικότητας και της 
αποδοτικότητας των συστηµάτων 
πρόνοιας, κυρίως µέσω της παροχής 
καλύτερων κινήτρων, της καλύτερης 
διαχείρισης και αξιολόγησης και του 
καθορισµού προτεραιοτήτων των 
προγραµµάτων δαπανών, έχει καταστεί 

∆ιαγράφεται 
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σηµαντική για την εξασφάλιση της 
µακροπρόθεσµης οικονοµικής 
βιωσιµότητας των ευρωπαϊκών 
κοινωνικών προτύπων. Κατά τον 
προγραµµατισµό των µέτρων που 
χρειάζονται για την εφαρµογή της 
παρούσας οδηγίας, τα κράτη µέλη θα 
πρέπει να δίδουν ιδιαίτερη προσοχή στη 
βελτίωση και στην εξασφάλιση της 
ποιότητας και της µακροπρόθεσµης 
βιωσιµότητας των συστηµάτων τους 
κοινωνικής προστασίας. 

Αιτιολόγηση 

Η τροπολογία αυτή επαναφέρει εν µέρει την τροπολογία 8 από την πρώτη ανάγνωση, που 

εγκρίθηκε στις 6 Μαΐου 2009. Πρόκειται για κείµενο γενικού χαρακτήρα που δεν απαντάται στα 

λοιπά νοµοθετικά κείµενα του τοµέα αυτού. 

 

Τροπολογία  8 

Θέση του Συµβουλίου 

Αιτιολογική σκέψη 20 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

(20) Τα πρόσωπα που έχουν υποστεί 

διακριτική µεταχείριση λόγω φύλου θα 

πρέπει να διαθέτουν κατάλληλα µέσα 
έννοµης προστασίας. Προκειµένου να 

υπάρξει πιο αποτελεσµατική προστασία, οι 

ενώσεις, οι οργανώσεις και οι άλλες 

νοµικές οντότητες θα πρέπει επίσης να 

δύνανται να κινούν διαδικασίες, όπως τις 

ορίζουν τα κράτη µέλη, είτε εξ ονόµατος 

του θύµατος είτε προς υπεράσπισή του, µε 

την επιφύλαξη των εθνικών δικονοµικών 

κανόνων όσον αφορά την εκπροσώπηση 

και την υπεράσπιση ενώπιον των 

δικαστηρίων. 

(20) Τα πρόσωπα που έχουν υποστεί 

διακριτική µεταχείριση λόγω φύλου θα 

πρέπει να διαθέτουν πρόσφορα µέσα 
έννοµης προστασίας. Προκειµένου να 

υπάρξει πιο αποτελεσµατική προστασία, οι 

ενώσεις, οι οργανώσεις και οι άλλες 

νοµικές οντότητες θα πρέπει επίσης να 

δύνανται να κινούν διαδικασίες, όπως τις 

ορίζουν τα κράτη µέλη, είτε εξ ονόµατος 

του θύµατος είτε προς υπεράσπισή του, µε 

την επιφύλαξη των εθνικών δικονοµικών 

κανόνων όσον αφορά την εκπροσώπηση 

και την υπεράσπιση ενώπιον των 

δικαστηρίων. 
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Τροπολογία  9 

Θέση του Συµβουλίου 

Αιτιολογική σκέψη 21 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

(21) Η προστασία των 

αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων και 

των συζύγων αυτοαπασχολούµενων 

εργαζοµένων και, όταν και στο βαθµό που 

αυτοί αναγνωρίζονται από το εθνικό 

δίκαιο, των συντρόφων διαβίωσης 

αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων, από 

τις διακρίσεις λόγω φύλου, θα πρέπει να 

ενισχυθεί µε την ίδρυση φορέα ή φορέων 

σε κάθε κράτος µέλος, ο οποίος θα είναι 

αρµόδιος για την ανάλυση των σχετικών 

προβληµάτων, τη µελέτη δυνατών λύσεων 

και την παροχή συγκεκριµένης 

υποστήριξης προς τα θύµατα. Ο φορέας ή 

οι φορείς µπορούν να είναι οι ίδιοι µε 

αυτούς που είναι υπεύθυνοι, σε εθνικό 

επίπεδο, για την προάσπιση των 
δικαιωµάτων του ανθρώπου ή για τη 
διασφάλιση των ατοµικών δικαιωµάτων 
ή την εφαρµογή της αρχής της ίσης 
µεταχείρισης. 

(21) Η προστασία των 

αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων και 

των συζύγων αυτοαπασχολούµενων 

εργαζοµένων και, όταν και στο βαθµό που 

αυτοί αναγνωρίζονται από το εθνικό 

δίκαιο, των συντρόφων διαβίωσης 

αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων, από 

τις διακρίσεις λόγω φύλου, θα πρέπει να 

ενισχυθεί µε την ίδρυση φορέα ή φορέων 

σε κάθε κράτος µέλος, ο οποίος θα είναι 

αρµόδιος για την ανάλυση των σχετικών 

προβληµάτων, τη µελέτη δυνατών λύσεων 

και την παροχή συγκεκριµένης 

υποστήριξης προς τα θύµατα. Ο φορέας ή 

οι φορείς µπορούν να είναι οι ίδιοι µε 

αυτούς που είναι υπεύθυνοι, σε εθνικό 

επίπεδο, για την εφαρµογή της αρχής της 

ίσης µεταχείρισης. 

Αιτιολόγηση 

Η τροπολογία αυτή κατ’ ουσίαν επαναφέρει εν µέρει την τροπολογία 9 από την πρώτη ανάγνωση, 

που εγκρίθηκε στις 6 Μαΐου 2009, διότι δεν είναι σκόπιµη η ανάµιξη των θεµάτων των 

ανθρωπίνων δικαιωµάτων µε την ισότητα µεταχείρισης ανδρών και γυναικών. 

 

Τροπολογία  10 

Θέση του Συµβουλίου 

Άρθρο 5 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

Προκειµένου να διασφαλίζεται εµπράκτως 

η πλήρης ισότητα µεταξύ ανδρών και 

γυναικών, στον εργασιακό βίο, τα κράτη 

µέλη µπορούν να διατηρούν ή να 

θεσπίζουν µέτρα κατά την έννοια του 

άρθρου 157, παράγραφος 4 της Συνθήκης 

για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 

Προκειµένου να διασφαλίζεται εµπράκτως 

η πλήρης ισότητα µεταξύ ανδρών και 

γυναικών, στον εργασιακό βίο, τα κράτη 

µέλη µπορούν να διατηρούν ή να 

θεσπίζουν µέτρα κατά την έννοια του 

άρθρου 157, παράγραφος 4 της Συνθήκης 

για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
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Ένωσης, όπως, παραδείγµατος χάριν, 

εκείνα µε στόχο την προώθηση της 
επιχειρηµατικότητας µεταξύ γυναικών. 

Ένωσης, όπως, παραδείγµατος χάριν, 

εκείνα µε στόχο την προώθηση 

πρωτοβουλιών επιχειρηµατικότητας 
µεταξύ γυναικών. 

 

Τροπολογία  11 

Θέση του Συµβουλίου 

Άρθρο 7 – παράγραφος 2 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

2. Τα κράτη µέλη µπορούν να 

αποφασίζουν εάν η αναφερόµενη στην 

παράγραφο 1 κοινωνική προστασία 

εφαρµόζεται σε υποχρεωτική ή 

προαιρετική βάση. Αντιστοίχως, µπορούν 
να προβλέπουν ότι αυτή η κοινωνική 
προστασία χορηγείται µόνον κατόπιν 
αιτήµατος συζύγων ή συντρόφων 
συµβίωσης κατά τα αναφερόµενα στο 
άρθρο 2, στοιχείο β). 

2. Τα κράτη µέλη µπορούν να 

αποφασίζουν εάν η αναφερόµενη στην 

παράγραφο 1 κοινωνική προστασία 

εφαρµόζεται σε υποχρεωτική ή 

προαιρετική βάση. 

 

Τροπολογία  12 

Θέση του Συµβουλίου 

Άρθρο 8 – παράγραφος 1 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία 

µέτρα για να εξασφαλίσουν ότι στις 

αυτοαπασχολούµενες εργαζόµενες 

γυναίκες, τις γυναίκες συζύγους και τις 

συντρόφους συµβίωσης, που αναφέρονται 

στο άρθρο 2, µπορεί να χορηγείται, 

σύµφωνα µε το εθνικό δίκαιο, επαρκές 
επίδοµα µητρότητας, το οποίο επιτρέπει τη 

διακοπή της επαγγελµατικής τους 

δραστηριότητας λόγω εγκυµοσύνης ή 

µητρότητας για τουλάχιστον 14 εβδοµάδες. 

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία 

µέτρα για να εξασφαλίσουν ότι στις 

αυτοαπασχολούµενες εργαζόµενες 

γυναίκες, τις γυναίκες συζύγους και τις 

συντρόφους συµβίωσης, που αναφέρονται 

στο άρθρο 2, µπορεί να χορηγείται, 

σύµφωνα µε το εθνικό δίκαιο, ικανό 
επίδοµα µητρότητας, το οποίο επιτρέπει τη 

διακοπή της επαγγελµατικής τους 

δραστηριότητας λόγω εγκυµοσύνης ή 

µητρότητας για τουλάχιστον 14 εβδοµάδες. 

Αιτιολόγηση 

Το "επαρκές" επίδοµα συνεπάγεται µια υποκειµενική κρίση, ενώ το "ικανό" σηµαίνει ότι το 

κράτος µέλος έχει εκτιµήσει το µέσο οικονοµικό κόστος της µητρότητας και των διακοπών της 

επαγγελµατικής δραστηριότητας και προσφέρει ένα επίδοµα που καλύπτει αυτό το κόστος. 
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Τροπολογία  13 

Θέση του Συµβουλίου 

Άρθρο 8 – παράγραφος 2 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

2. Τα κράτη µέλη µπορούν να 

αποφασίσουν εάν το αναφερόµενο στην 

παράγραφο 1 επίδοµα µητρότητας 

χορηγείται σε υποχρεωτική ή προαιρετική 

βάση. Αντιστοίχως, µπορούν να 
προβλέπουν ότι το επίδοµα αυτό 
χορηγείται µόνον κατόπιν αιτήµατος 
αυτοαπασχολούµενων εργαζοµένων 
γυναικών, γυναικών συζύγων και 
συντρόφων συµβίωσης, κατά τα 
αναφερόµενα στο άρθρο 2. 

2. Τα κράτη µέλη µπορούν να 

αποφασίσουν εάν το αναφερόµενο στην 

παράγραφο 1 επίδοµα µητρότητας 

χορηγείται σε υποχρεωτική ή προαιρετική 

βάση.  

 

Τροπολογία  14 

Θέση του Συµβουλίου 

Άρθρο 8 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό µέρος 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

3. Το επίδοµα που αναφέρεται στην 

παράγραφο 1, κρίνεται επαρκές εάν 
εξασφαλίζει εισόδηµα τουλάχιστον ίσο 

προς: 

3. Το επίδοµα που αναφέρεται στην 

παράγραφο 1, κρίνεται ικανό εάν 
εξασφαλίζει εισόδηµα τουλάχιστον ίσο 

προς: 

Αιτιολόγηση 

Το "επαρκές" επίδοµα συνεπάγεται µια υποκειµενική κρίση, ενώ το "ικανό" σηµαίνει ότι το 

κράτος µέλος έχει εκτιµήσει το µέσο οικονοµικό κόστος της µητρότητας και των διακοπών της 

επαγγελµατικής δραστηριότητας και προσφέρει ένα επίδοµα που καλύπτει αυτό το κόστος. 

 

Τροπολογία  15 

Θέση του Συµβουλίου 

Άρθρο 8 – παράγραφος 4 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

4. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία 

µέτρα για να εξασφαλίσουν ότι οι 

αυτοαπασχολούµενες εργαζόµενες 

γυναίκες και οι γυναίκες σύζυγοι ή 

4. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία 

µέτρα για να εξασφαλίσουν ότι οι 

αυτοαπασχολούµενες εργαζόµενες 

γυναίκες και οι γυναίκες σύζυγοι ή 
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σύντροφοι συµβίωσης, που αναφέρονται 

στο άρθρο 2, έχουν πρόσβαση, κατά το 
δυνατόν, στις όποιες υπάρχουσες 
υπηρεσίες παροχής προσωρινής 

αντικατάστασης ή στις όποιες υφιστάµενες 

εθνικές κοινωνικές υπηρεσίες. Τα κράτη 

µέλη µπορούν να προβλέπουν ότι η 

πρόσβαση στις εν λόγω υπηρεσίες 

αποτελεί µία εναλλακτική λύση για το 

επίδοµα ή µέρος αυτού, κατά τα 

αναφερόµενα στην παράγραφο 1 του 

παρόντος άρθρου. 

σύντροφοι συµβίωσης, που αναφέρονται 

στο άρθρο 2, έχουν πρόσβαση στις όποιες 

υπάρχουσες υπηρεσίες παροχής 

προσωρινής αντικατάστασης ή στις όποιες 

υφιστάµενες εθνικές κοινωνικές υπηρεσίες. 

Τα κράτη µέλη µπορούν να προβλέπουν 

ότι η πρόσβαση στις εν λόγω υπηρεσίες 

αποτελεί µία εναλλακτική λύση για το 

επίδοµα ή µέρος αυτού, κατά τα 

αναφερόµενα στην παράγραφο 1 του 

παρόντος άρθρου. 

Αιτιολόγηση 

Η πρόσβαση σε υπάρχουσες υπηρεσίες προσωρινής αντικατάστασης ή σε υφιστάµενες εθνικές 

κοινωνικές υπηρεσίες δεν πρέπει να περιορίζεται από ένα κριτήριο που δεν είναι σαφές ή 

προσδιορίσιµο. 

 

Τροπολογία  16 

Θέση του Συµβουλίου 

Άρθρο 11 – παράγραφος 1 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

1. Τα κράτη µέλη ορίζουν και λαµβάνουν 
τις αναγκαίες διευθετήσεις για έναν ή 
περισσότερους φορείς για την προώθηση, 
την ανάλυση, την παρακολούθηση και την 

υποστήριξη της ίσης µεταχείρισης όλων 

των προσώπων, χωρίς διακρίσεις λόγω 

φύλου. Οι εν λόγω φορείς µπορούν να 
αποτελούν τµήµα οργανισµών 
επιφορτισµένων, σε εθνικό επίπεδο, µε 
την προάσπιση των δικαιωµάτων του 
ανθρώπου ή µε τη διασφάλιση των 
ατοµικών δικαιωµάτων ή µε την 
εφαρµογή της αρχής της ίσης 
µεταχείρισης. 

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία 
µέτρα για να εξασφαλίσουν ότι ο φορέας 
ή οι φορείς που ορίζονται σύµφωνα µε το 
άρθρο 20 της οδηγίας 2006/54/ΕΚ είναι 
επίσης αρµόδιοι για την προώθηση, την 
ανάλυση, την παρακολούθηση και την 

υποστήριξη της ίσης µεταχείρισης όλων 

των προσώπων που εµπίπτουν στην 
παρούσα οδηγία, χωρίς διακρίσεις λόγω 
φύλου. 

Αιτιολόγηση 

Η τροπολογία αυτή κατ' ουσίαν επαναλαµβάνει εν µέρει την τροπολογία 9 από την πρώτη 

ανάγνωση, που εγκρίθηκε στις 6 Μαΐου 2009, και παραπέµπει στο άρθρο 20 της οδηγίας 

2006/54/ΕΚ που προβλέπει τη θέσπιση φορέων για την ίση µεταχείριση. 
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Τροπολογία  17 

Θέση του Συµβουλίου 

Άρθρο 15 – παράγραφος 1 

 

Θέση του Συµβουλίου Τροπολογία 

1. Τα κράτη µέλη γνωστοποιούν κάθε 

διαθέσιµη πληροφορία σχετικά µε την 

εφαρµογή της παρούσας οδηγίας στην 

Επιτροπή µέχρι τις …*. 

1. Τα κράτη µέλη γνωστοποιούν κάθε 

διαθέσιµη πληροφορία σχετικά µε την 

εφαρµογή της παρούσας οδηγίας στην 

Επιτροπή µέχρι τις …*. 

Η Επιτροπή εκπονεί συνοπτική έκθεση 

προς υποβολή στο Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο το 

αργότερο έως …**. Οσάκις ενδείκνυται, η 

εν λόγω έκθεση συνοδεύεται από 

προτάσεις τροποποίησης της παρούσας 

οδηγίας. 

Η Επιτροπή καταρτίζει συνοπτική έκθεση 

προς υποβολή στο Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο το 

αργότερο έως …**. Η εν λόγω έκθεση 
πρέπει να λαµβάνει υπόψη κάθε 
τροποποίηση νοµικής φύσεως που αφορά 
τη διάρκεια της άδειας µητρότητας για 
τις µισθωτές εργαζόµενες. Οσάκις 
ενδείκνυται, η εν λόγω έκθεση 

συνοδεύεται από προτάσεις τροποποίησης 

της παρούσας οδηγίας. 

___________ ___________ 

* ΕΕ: Παρεµβάλλεται η ηµεροµηνία 6 έτη µετά την 
έναρξη ισχύος της παρούσας οδηγίας. 

* ΕΕ: Παρεµβάλλεται ηµεροµηνία 5 έτη µετά την 
έναρξη ισχύος της παρούσας οδηγίας. 

** ΕΕ: Παρεµβάλλεται η ηµεροµηνία 7 έτη µετά 
την έναρξη ισχύος της παρούσας οδηγίας. 

** ΕΕ: Παρεµβάλλεται ηµεροµηνία 6 έτη µετά την 
έκδοση της παρούσας οδηγίας. 

Αιτιολόγηση 

Η τροπολογία αυτή βασίζεται στους ίδιους λόγους στους οποίους βασιζόταν η τροπολογία 25 από 

την πρώτη ανάγνωση που εγκρίθηκε στις 6 Μαΐου 2009· το διάστηµα των 6 και 7 ετών 

αντιστοίχως θεωρείται υπερβολικά µεγάλο. 

 

 

 

 


